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/1 Be Grateful

a“‘ : A ot v l »’{Jy\&lﬁéﬂ
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Slow down, look around you, and pay attention to the little details in your life—
the delicate purple flower on the sidewalk, the beautiful sunset, the hot shower that
washes away your long day, and the smile in your partner's eyes...

When you have a grateful heart that is appreciative of life's beauty, wonder and

blessings, you're automatically filled with happiness.

Always be apprecratrve of the b/essmgs in your life. And it's equa//y /mportant

grateful fO{ whatyou / ha\&e rec /ved
e JES N e
w‘hw“&

A mother is not a person to lean on, but a person.to
make leaning unnecessary. —by Dorothy Canfield
Fisher % RAEZMUMRIEHA, T L L1 fL B RIR 5
A, (BLRE - HaEE - A/ R)

Be thankful for what you have; you'll end up having
more. If you concentrate on what you don't have, you
will never, ever have enough. —by Oprah Winfrey %
FANMAN—RARBZ S, REKLRAE S,
So RAR G AT AR A A 2] 09 A BRI T IR, AR 4 4RK
RALRAHL, (L& - BHh)

| Popular Sayings

EREEA—ANLHFAEELNES, ARG, RN,

0., KA EGRE, A “ERET,

f } ! %xﬁ\
) \EME X&u@@ %}mw w‘%

. Hoppy motrer' S Do¥

/
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AL, EANE

“Positive energy” represents a healthy trend, for it encourages people to be positive
and optimistic, gives people strength and hopes, and inspires people to move forward.
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E At the Airport

I. Sentence Translation

Listen and translate each sentence you hear into Chinese. Then write it in the space

given below.
i

II. Passage Translation

Listen and translate each passage you hear into Chinese.
Then write it in the space given below.

1.

health certificate
bound for

Caracas

Atlanta.

Miami -

inclement

ground crew
deice

. Notes
International Departure
Procedure
check=in
luggage delivery
quarantine
customs
immigration
security check
waiting and boarding
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Intematlonal Arnval
Procedure
quar'amiﬁe
|mm1gratfon
luggage reclalm
customs. Tl
entermg greeting han

:&a Part B Translating Guidance : 3

. She gives frequent performances of her work, both

at home and abroad. , Tips

(23 B2, M) HhBRAAEO T

HEFHEBANMREE B TEHTFED, Bty b, BB TORA
. The control lever should be turned to its home |jgs  uF 7 % & 3 4

position in time. 4593 3L,

(#7839, )

3k DAAT AL R BT B AL,

. It is now up to all of us to debate this issue and press home the argument.
(8479, WiEH) .
MAZERITRFES QR #THIE, FRTAEB LS °

. The plane homed to its carrier under the guide of electronic navigation system.
( AR 9rshid, )

TCNMAERLFSMELSSISETF o
. Amazingly,| saw() a saw(®@ saw@ a saw@).

(@ : @ : ) : @ : )

Ko i o
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Comprehensive English Writing and Translation

1. XERHBTRRTIZGBHE,

snow hindered construction work. Tips
2. KRNI EMASEATT TR, —E 3L K, AFAA
The wind hurled down bits of the roof. BT REBRAELE, B
3. ARKARRETFTTIEEHZRIE, ETAEB A LR B £ &
| was twice called off from my work today to WwIE L HEL MR
the phone. LT T3
4, = SFPFIRFHANT RIFRE —F,
The number two seed is through to the second round of the
tournament.
5 MEENHKAFEER T HSBFOREFRKRE, KT I ReSRUR,
Long years of imperialist rule our economy in a chaotic state and

widespread unemployment.

1. Always a supremely confident extrovert, Mailer at times seemed a publicity-
seeking clown.
() &EX ()X ( ) Pe
¥ ERIBAE B1EFosha, AerFREER ORI N

2. Peace is not merely a goal that we seek, but a means by which we arrive at that
goal.

() EX () =X () ¥
FoFRIRRKIIAT , LRI BFRasF ik,
3. ZEP R T FHIRAFIFREALARE,
() EX () meX () P Tlps
Unbalanced, uncoordinated and unsustainable g _— A5 4 R B 4455 &
development remains a big ; LML FRRAGEEE
4. e@BE T RIRMTLHEOHFES ENHIRE/EA, ., BALBRELETR
() &EX () mx () P X, #IARRTREAKE
It has addressed the fundamental of what &Méﬁ@ﬁo 0

kind of socialism to build.

5. IR LI, FOTMHBRDIT,
() EX( ) B&X( ) P
They whereas we
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1. A man in priestly clothes offered spiritual guidance.

—1 & HRITIEAREY B F-i#57 T 0 .
(a) #ieS5 (b) R — AR H W AL
KT, spiritual fE 4o B “HEFP L b, EAROAER FRTETEILARY
FXFPEH. BEOF£15, X B gpiritual fzds "R S ol i, RHEE
#H L5, REHKIETPE", spiritual guidance Az 3% 1% AL F i ) Y vh
“CREATE", FK{LéhH spiritual pursuits i® ¥ s TiE K 86 1% 4E £04% 7 39 L35 3L
REEWP” "AEREFTEFTH", kT LR

AR XILETFTEMNLEE B35, i ¢
People enjoy richer .
(a) spiritual and cultural lives ( b) intellectual pursuits and cultural entertainment

. The national Aeronautics and Space Administration had called it a * success-
oriented” schedule to get the space shuttle flying again, but the odyssey of
“Discovery” was beset with various problems.
BRERMEAMAHE MR ECNMAEKXBSMIE—N "+FALIR" 651Xy, R
"HEMEFT 56500, aEES,

. If we try to implement these harebrained ideas ( that English should be replaced

by Hindi and the 15 recognized state languages) , India will become a Tower of

Babel.

o RFITHBERIITTXLEREMERGS IR, LLEPEIEFFott 15 B FHARIANGS S FB

B TRRAIESIT,

. This deal is little more than a fig leaf for the continued destruction of the landscape.

DRGSR BIRE, PR TEALET HORREMBRBREAITE,

1. They chucked a stone at the cops, and then did a bunk with the loot.
®IVUAEFBIT RE L, TEEMLHEST .
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iR B,

. After casting a stone at the police, they absconded with the money.

M/ mEBRIZPBLIRSIER B,
. MIIXEEEEIRENTF, T EXE 1B LEIZRETISH,
Her score leaves much to be desired.

. Her score is far from being satisfactory.

Don't fall down. Tips

Be careful to fall down. [ 3L 18] #Y & Lt Rk
Watch your step. T 58 £ A B, E
Slippery. K#J BAL KRR

SHT: MIENZEBRANT, FHU L NEIRR BEF@GLENGLEF,
TIER,. B,

g D M AW SN WS SR Wme omem mew Tow oSn BN OSSR &

Translate the English into Chinese or vice versa.

1.

:Exercise:

He was cut down in the prime of life.

. We can heat the steel again to a temperature below the critical temperature, and

then cool it slowly.

. He once again imparted to us his great knowledge, experience and wisdom.

. The Front adopted an aggressive propaganda campaign against its rivals.

. China’s cities, after decades of bolted doors and barred windows, are suddenly

being opened to sweeping changes.

- P RN

IR HAEREZR T

- A SR

- PR XL E AL T S T T BT IB A A B 728 T —FR TERALL .
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10. A S R A MLAK , J2 A B RS A 2R el

11. Devote some of your leisure, | repeat, to cultivating a
love of reading good books. Fortunate indeed are
those who contrive to make themselves genuine
book-lovers. For book-lovers have some noteworthy
advantages over other people. They need never
know lonely hours so long as they have books around
them, and the better the books the more delightful the company. From good
books, moreover, they draw much besides entertainment. They gain mental
food such as few companions can supply. Even while resting from their labors
they are, through the books they read, equipping themselves to perform those
labors more efficiently. This albeit they may not be deliberately reading to
improve their mind. All unconsciously the ideas they derive from the printed
pages are stored up, to be worked over by the imagination for their future profit.

12, BERMEAR S, MSEFEEFRIE, 2IERE, ANMTEREGEEZAE PR
WRIN—B; AVFZENG., W2 M, TR M 2 8 A il B A% S b, T2
{J@B/‘J—‘ﬁi o

e

s 5 Writing
Part C  Writing Guidance iy

=

Writing mechanics tell readers whether a piece of writing is good or not on the
first sight; therefore, they are too important to be overlooked. Small and detailed as
they are, the mechanics, like the layout of manuscript, capitalization and
punctuation, differentiate meanings and mark the basic standard of the writing.
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Comprehensive English Writing and Translation

The appearance of your essay may be almost as important as its content. A
neat, legible paper makes a positive impression on your readers. Use the following
guidelines for standard manuscript form to help prepare your final draft.

(1) Use standard-sized 8.5 by 11 inch white paper. Use one side of the paper only.

(2) If handwriting is an option, use blue or black ink. If using a computer, print in
black, using a standard, legible font ( Times New Roman, Arial, or other basic
true type font). Double space the ;(.” R 0 g »

lines in the formatting menu under #;("c“i g »*

paragraph, do not use the enter key *a“e

unless starting a new paragraph. “ .. .Jane Doe

(3) Leave a 1.25 inch margin at the left _ Ms. Avallone
and right. The left margin must be 12H British Literature—Periodl|
even. The right margin should be as 31 January 2005

even as possible. Indent paragraphs < TS
cnasp RIS  Who's Afraid of

using 4 spaces or a pre-set tab. , 2 .

_ ' Jane Reading? |

(4) Put your name, course title, the name = R R gt et |
of your teacher, and the date in the This is where | start telling
upper left-hand corner of the first you my autobiography and |
page. why | am terrified of reading. |

(5) Center the title of your essay two lines Don't even ask how | feel
below the date. Do not underline or about writing. . . . oo

put quotation marks around your title. : ' oo
(You may use bold to emphasize it.)

(6) Leave a 1 inch margin at the bottom

of all pages.

The use of capitalization is unique and important in writing. Capitalized words
are used mainly in three places: the first words of sentences, proper names and
key words in titles.

(1) Capitalization is used at the beginning of a sentence ( complete or incomplete)
or a direct quotation sentence.

She is one of my best friends.

Wonderful |

He said ,“ My trip to Mount Tai was interesting.”



